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BESLUIT (GBVB) 2017/1775 VAN DE RAAD 

van 28 september 2017 

betreffende beperkende maatregelen in het licht van de situatie in 
Mali 

Artikel 1 

1. De lidstaten nemen de nodige maatregelen om de binnenkomst op 
of doorreis via hun grondgebied te beletten van personen die door het 
Sanctiecomité zijn aangewezen als zijnde verantwoordelijk voor of me­
deplichtig aan, of als zijnde direct of indirect betrokken bij de volgende 
acties of beleidsmaatregelen die de vrede, de veiligheid of de stabiliteit 
in Mali bedreigen: 

a) deelnemen aan vijandigheden die een schending zijn van het akkoord 
voor vrede en verzoening in Mali; 

b) maatregelen die de uitvoering van het akkoord belemmeren, of ver­
hinderen door langdurige vertraging, of een bedreiging vormen voor 
de uitvoering van het akkoord; 

c) handelen voor, namens of op aanwijzing van of anderszins steun 
verlenen aan personen en entiteiten die onder a) of b) worden be­
doeld, bijvoorbeeld met de opbrengsten van georganiseerde misdaad, 
zoals de productie van en de handel in verdovende middelen en 
precursoren ervan die afkomstig zijn uit of worden vervoerd via 
Mali, mensenhandel en smokkel van migranten, wapenhandel en 
-smokkel alsmede de illegale handel in cultuurgoederen; 

d) betrokkenheid bij de planning, aansturing, sponsoring of uitvoering 
van aanslagen op: 

i) de diverse in het akkoord bedoelde entiteiten, met inbegrip van 
lokale, regionale en nationale instellingen, gezamenlijke patrouil­
les en de Malinese veiligheidstroepen en strijdkrachten; 

ii) vredeshandhavers en ander VN- en aanverwant personeel van de 
Multidimensionale Geïntegreerde Stabilisatiemissie van de Ver­
enigde Naties in Mali (MINUSMA), evenals leden van het panel 
van deskundigen; 

iii) internationale veiligheidstroepen, waaronder de Force Conjointe 
des États du G5 Sahel (FC-G5S), missies van de Europese Unie 
en Franse troepen; 

e) belemmeren van de levering van humanitaire bijstand aan Mali of de 
toegang tot, of verdeling van, humanitaire bijstand in Mali; 

f) beramen, aansturen of plegen van handelingen in Mali die een 
schending zijn van het internationale recht inzake de mensenrechten 
of het internationale humanitaire recht, al naargelang, of een inbreuk 
zijn op of een schending van de mensenrechten, met inbegrip van 
handelingen die gericht zijn tegen burgers, met inbegrip van vrou­
wen en kinderen, in de vorm van het plegen van gewelddaden (waar­
onder moord, verminking, foltering of verkrachting of ander seksueel 
geweld), ontvoering, gedwongen verdwijning, gedwongen ontheem­
ding, aanvallen op scholen, ziekenhuizen, religieuze locaties, of 
plaatsen waar burgers hun toevlucht zoeken; 

▼B
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g) inzet of de rekrutering van kinderen door gewapende groepen of 
strijdkrachten, waardoor het toepasselijke internationale recht wordt 
geschonden, in het kader van het gewapende conflict in Mali, 

h) willens en wetens het reizen vergemakkelijken van een in de lijst 
opgenomen persoon, in strijd met de reisbeperkingen. 

De lijst van de in dit lid bedoelde aangewezen personen staat in 
►M5 bijlage I ◄. 

2. Lid 1 verplicht een lidstaat er niet toe de binnenkomst op zijn 
grondgebied van eigen onderdanen te weigeren. 

3. Lid 1 is niet van toepassing indien binnenkomst of doorreis nood­
zakelijk is voor een gerechtelijk proces. 

4. Lid 1 is niet van toepassing wanneer het Sanctiecomité, per geval, 
vaststelt: 

a) dat de binnenkomst of doorreis gerechtvaardigd is om humanitaire 
redenen, met inbegrip van een godsdienstige verplichting; 

b) dat een ontheffing een gunstige invloed zou hebben op de na­
gestreefde vrede en nationale verzoening in Mali en de stabiliteit 
in de regio. 

5. In de gevallen waarin een lidstaat krachtens de leden 3 of 4 toe­
stemming geeft voor binnenkomst of doorreis op zijn grondgebied van in 
►M5 bijlage I ◄ vermelde personen, geldt deze toestemming alleen 
voor het doel waarvoor zij is verleend en alleen voor de bij de toestem­
ming belang hebbende personen. 

▼M5 

Artikel 1 bis 

1. De lidstaten nemen de nodige maatregelen om de inreis in of de 
doorreis door hun grondgebied te beletten van natuurlijke personen die: 

a) verantwoordelijk zijn voor, medeplichtig zijn aan, of direct of indi­
rect betrokken zijn geweest bij acties of beleidsmaatregelen die de 
vrede, de veiligheid of de stabiliteit van Mali bedreigen, zoals de in 
artikel 1, lid 1, bedoelde acties of beleidsmaatregelen; 

b) de succesvolle voltooiing van de politieke transitie van Mali belem­
meren of ondermijnen, onder meer door het houden van verkiezingen 
of de machtsoverdracht aan de gekozen autoriteiten te belemmeren 
of te ondermijnen, of 

c) banden hebben met de in punt a) of b) bedoelde natuurlijke per­
sonen. 

De lijst van de in dit lid bedoelde aangewezen personen staat in bij­
lage II. 

2. Lid 1 houdt niet in dat de lidstaten verplicht zijn de inreis van 
eigen onderdanen in hun grondgebied te weigeren. 

3. Lid 1 laat de gevallen onverlet waarin de lidstaten gebonden zijn 
aan een internationaalrechtelijke verplichting, en wel: 

a) als gastland van een internationale intergouvernementele organisatie; 

b) als gastland van een internationale conferentie die is bijeengeroepen 
door of plaatsvindt onder auspiciën van de Verenigde Naties; 

▼B
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c) krachtens een multilaterale overeenkomst die voorrechten en immu­
niteiten verleent, of 

d) krachtens het Concordaat (Verdrag van Lateranen) van 1929 dat 
werd gesloten tussen de Heilige Stoel (Vaticaanstad) en Italië. 

4. Lid 3 is ook van toepassing op de gevallen waarin een lidstaat als 
gastland van de Organisatie voor Veiligheid en Samenwerking in Eu­
ropa (OVSE) optreedt. 

5. De Raad wordt terdege geïnformeerd indien een lidstaat een vrij­
stelling op grond van lid 3 of lid 4 verleent. 

6. De lidstaten kunnen vrijstellingen van de krachtens lid 1 opge­
legde maatregelen verlenen voor reizen die plaatsvinden op grond van 
dringende humanitaire noden of met het oog op het bijwonen van inter­
gouvernementele vergaderingen, door de Unie geïnitieerde of georgani­
seerde vergaderingen, of door een lidstaat die fungerend voorzitter is 
van de OVSE georganiseerde vergaderingen, wanneer daar een politieke 
dialoog wordt gevoerd waarbij de beleidsdoelen van de beperkende 
maatregelen rechtstreeks worden bevorderd. 

7. De lidstaten kunnen ook vrijstellingen van de krachtens lid 1 op­
gelegde maatregelen verlenen indien inreis of doorreis noodzakelijk is in 
verband met een gerechtelijke procedure. 

8. Een lidstaat die de in lid 6 of 7 bedoelde vrijstellingen wil ver­
lenen, brengt zulks schriftelijk ter kennis van de Raad. De vrijstelling 
wordt geacht te zijn verleend, tenzij een of meer lidstaten binnen twee 
werkdagen na ontvangst van de kennisgeving van de voorgestelde vrij­
stelling schriftelijk bezwaar maken. In dat geval kan de Raad met ge­
kwalificeerde meerderheid besluiten de voorgestelde vrijstelling te ver­
lenen. 

9. Wanneer een lidstaat krachtens lid 3, 4, 6, of 7 machtiging ver­
leent tot inreis in of doorreis door zijn grondgebied van de in bijlage II 
vermelde personen, geldt deze machtiging alleen voor het doel waarvoor 
zij is verleend en alleen voor de rechtstreeks daarbij betrokken per­
sonen. 

▼B 

Artikel 2 

1. Alle tegoeden en economische middelen die eigendom zijn van of 
direct of indirect onder zeggenschap staan van personen of entiteiten die 
door het Sanctiecomité zijn aangewezen als zijnde verantwoordelijk 
voor of medeplichtig aan, of als zijnde direct of indirect betrokken bij 
de volgende acties of beleidsmaatregelen die de vrede, de veiligheid of 
de stabiliteit in Mali bedreigen: 

a) deelnemen aan vijandelijkheden die een schending zijn van het ak­
koord voor vrede en verzoening in Mali; 

b) maatregelen die de uitvoering van de overeenkomst belemmeren, of 
verhinderen door langdurige vertraging, of een bedreiging vormen 
voor de uitvoering van het akkoord; 

c) handelen voor, namens of op aanwijzing van of anderszins steun 
verlenen aan personen en entiteiten die onder a) of b) worden be­
doeld, bijvoorbeeld met de opbrengsten van georganiseerde misdaad, 
zoals de productie van en de handel in verdovende middelen en 
precursoren ervan die afkomstig zijn uit of worden vervoerd via 
Mali, mensenhandel en smokkel van migranten, wapenhandel en 
-smokkel alsmede de illegale handel in cultuurgoederen; 

▼M5
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d) betrokkenheid bij de planning, aansturing, sponsoring of uitvoering 
van aanslagen op: 

i) de diverse in het akkoord bedoelde entiteiten, met inbegrip van 
lokale, regionale en nationale instellingen, gezamenlijke patrouil­
les en de Malinese veiligheidstroepen en strijdkrachten; 

ii) vredeshandhavers en ander VN- en aanverwant personeel van 
MINUSMA, zoals leden van het panel van deskundigen; 

iii) internationale veiligheidstroepen, waaronder de FC-G5S, missies 
van de Europese Unie en Franse troepen; 

e) belemmeren van de levering van humanitaire bijstand aan Mali of de 
toegang tot, of verdeling van, humanitaire bijstand in Mali; 

f) beramen, aansturen of plegen van handelingen in Mali die een 
schending zijn van het internationale recht inzake de mensenrechten 
of het internationale humanitaire recht, al naargelang, of een inbreuk 
zijn op of een schending van de mensenrechten (met inbegrip van 
handelingen die gericht zijn tegen burgers, met inbegrip van vrou­
wen en kinderen), in de vorm van het plegen van gewelddaden 
waaronder moord, verminking, foltering of verkrachting of ander 
seksueel geweld, ontvoering, gedwongen verdwijning, gedwongen 
ontheemding, aanvallen op scholen, ziekenhuizen, religieuze locaties, 
of plaatsen waar burgers hun toevlucht zoeken; 

g) inzet of de rekrutering van kinderen door gewapende groepen of 
strijdkrachten, waardoor het toepasselijke internationale recht wordt 
geschonden, in het kader van het gewapende conflict in Mali; 

h) willens en wetens het reizen vergemakkelijken van een in de lijst 
opgenomen persoon, in strijd met de reisbeperkingen; 

of van personen of entiteiten die namens hen of onder hun leiding 
optreden, of van entiteiten die eigendom zijn van of onder hun zeggen­
schap staan, worden bevroren. 

De lijst van de in dit lid bedoelde aangewezen personen of entiteiten 
staat in ►M5 bijlage I ◄. 

2. Er worden geen tegoeden of economische middelen rechtstreeks of 
onrechtstreeks ter beschikking gesteld aan of ten behoeve van de op de 
lijsten in ►M5 bijlage I ◄ vermelde personen of entiteiten. 

3. De in de leden 1 en 2 genoemde maatregelen zijn niet van toe­
passing op tegoeden en economische middelen ten aanzien waarvan de 
betrokken lidstaat heeft vastgesteld dat zij: 

a) noodzakelijk zijn voor basisuitgaven, zoals betalingen voor voedsel, 
huur of hypotheek, geneesmiddelen of geneeskundige behandelingen, 
belastingen, verzekeringspremies en nutsvoorzieningen; 

b) uitsluitend bestemd zijn voor de betaling van redelijke honoraria en 
vergoeding van gemaakte kosten in verband met de verlening van 
juridische diensten, of 

▼B
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c) uitsluitend bestemd zijn voor de betaling van honoraria of kosten 
voor het routinematig houden of beheren van bevroren tegoeden of 
economische middelen; 

en wel nadat de betrokken lidstaat het Sanctiecomité kennis heeft ge­
geven van zijn voornemen om, naargelang van het geval, de toegang tot 
de tegoeden of economische middelen toe te staan, en als het Sanctie­
comité niet binnen vijf werkdagen na dergelijke kennisgeving een ne­
gatief besluit heeft genomen. 

4. De in de leden 1 en 2 genoemde maatregelen zijn niet van toe­
passing op tegoeden of economische middelen ten aanzien waarvan de 
betrokken lidstaat heeft vastgesteld dat zij: 

a) noodzakelijk zijn voor buitengewone uitgaven, mits de lidstaat het 
Sanctiecomité in kennis heeft gesteld van een dergelijk besluit en dit 
besluit door het Sanctiecomité is goedgekeurd; 

b) het voorwerp zijn van een rechterlijk, bestuurlijk of arbitraal retentie­
recht of vonnis, in welk geval de tegoeden en economische middelen 
kunnen worden gebruikt om het retentierecht uit t e oefenen of het 
vonnis ten uitvoer te leggen, mits het retentierecht is ingegaan of het 
vonnis is uitgesproken vóór de datum waarop de persoon of entiteit 
in ►M5 bijlage I ◄ is opgenomen, en het retentierecht of het von­
nis niet ten goede komt aan een in lid 1 bedoelde persoon of entiteit 
en door de betrokken lidstaat is meegedeeld aan het Sanctiecomité. 

5. De leden 1 en 2 zijn niet van toepassing wanneer het Comité per 
geval bepaalt dat een ontheffing een gunstige invloed zou hebben op de 
nagestreefde vrede en nationale verzoening in Mali en de stabiliteit in 
de regio. 

6. Lid 1 belet niet dat een aangewezen persoon of entiteit een beta­
ling doet die verschuldigd is wegens een contract dat is gesloten voordat 
de persoon of entiteit op de lijst werd geplaatst, mits de betrokken 
lidstaat heeft vastgesteld dat de betaling niet direct of indirect wordt 
ontvangen door een in lid 1 bedoelde persoon of entiteit en de betaling 
geschiedt nadat de betrokken lidstaat het Sanctiecomité kennis heeft 
gegeven van het voornemen de betaling te verrichten of te ontvangen, 
dan wel te dien einde, in voorkomend geval, toestemming te verlenen 
tot het vrijgeven van de bevroren tegoeden, andere financiële activa of 
economische middelen, tien werkdagen voordat de toestemming wordt 
verleend. 

7. Lid 2 is niet van toepassing op de bijboeking op bevroren reke­
ningen van: 

a) rente of andere inkomsten op die rekeningen, of 

b) betalingen die verschuldigd zijn krachtens contracten, overeenkom­
sten of verplichtingen die zijn aangegaan of die zijn ontstaan vóór de 
datum waarop de beperkende maatregelen van dit besluit op die 
rekeningen van toepassing werden; 

met dien verstande dat lid 1 van toepassing blijft met betrekking tot de 
voormelde rente, andere inkomsten en betalingen. 

▼M10 
8. De leden 1 en 2 zijn niet van toepassing op de verstrekking, 
verwerking of betaling van tegoeden, andere financiële activa of eco­
nomische middelen of op de verstrekking van goederen of diensten die 
noodzakelijk zijn voor de tijdige verstrekking van humanitaire bijstand 
of voor het steunen van andere activiteiten die beantwoorden aan ele­
mentaire menselijke behoeften wanneer dergelijke bijstand en andere 
activiteiten worden uitgevoerd door: 

▼B
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a) de Verenigde Naties, met inbegrip van hun programma's, fondsen en 
andere entiteiten en organen, alsmede hun gespecialiseerde agent­
schappen en aanverwante organisaties; 

b) internationale organisaties; 

c) humanitaire organisaties met de status van waarnemer bij de Alge­
mene Vergadering van de Verenigde Naties en leden van die hu­
manitaire organisaties; 

d) bilateraal of multilateraal gefinancierde niet-gouvernementele organi­
saties die deelnemen aan de humanitaire responsplannen van de Ver­
enigde Naties, de responsplannen voor vluchtelingen, andere oproe­
pen van de Verenigde Naties of humanitaire clusters die worden 
gecoördineerd door het Bureau voor de Coördinatie van Humanitaire 
Aangelegenheden van de Verenigde Naties (OCHA); 

e) de werknemers, begunstigden, ondergeschikte organen of uitvoe­
rende partners van de onder a) tot en met d) genoemde entiteiten 
terwijl en in de mate waarin zij in die hoedanigheid handelen, of 
door 

f) passende andere actoren, zoals bepaald door het Sanctiecomité. 

▼M5 

Artikel 2 bis 

1. Alle tegoeden en economische middelen die eigendom zijn of 
direct of indirect onder zeggenschap staan van natuurlijke of rechtsper­
sonen, entiteiten of lichamen die: 

a) verantwoordelijk zijn voor, medeplichtig zijn aan, of direct of indi­
rect betrokken zijn geweest bij acties of beleidsmaatregelen die de 
vrede, veiligheid of stabiliteit van Mali bedreigen, zoals de in arti­
kel 2, lid 1, bedoelde acties of beleidsmaatregelen; 

b) de succesvolle voltooiing van de politieke transitie van Mali belem­
meren of ondermijnen, onder meer door het houden van verkiezingen 
of de machtsoverdracht aan de gekozen autoriteiten te belemmeren 
of te ondermijnen, of 

c) banden hebben met de in punt a) of b) bedoelde natuurlijke of 
rechtspersonen, entiteiten of lichamen, 

worden bevroren. 

De lijst van de in dit lid bedoelde aangewezen natuurlijke of rechts­
personen, entiteiten of lichamen staat in bijlage II. 

2. Er worden geen tegoeden of economische middelen direct of in­
direct ter beschikking gesteld aan of ten behoeve van in bijlage II ver­
melde natuurlijke of rechtspersonen, entiteiten of lichamen. 

3. In afwijking van de leden 1 en 2 kunnen de bevoegde autoriteiten 
van de lidstaten, onder door hen geschikt geachte voorwaarden, toe­
stemming verlenen voor de vrijgave of de beschikbaarstelling van be­
paalde bevroren tegoeden of economische middelen, nadat zij hebben 
vastgesteld dat de betrokken tegoeden of economische middelen: 

a) noodzakelijk zijn voor het dekken van uitgaven voor de basisbehoef­
ten van de in bijlage II genoemde natuurlijke of rechtspersonen, 
entiteiten of lichamen, en de gezinsleden die van deze natuurlijke 
personen afhankelijk zijn, zoals betalingen voor levensmiddelen, 
huur of hypotheeklasten, geneesmiddelen of medische behandelin­
gen, belastingen, verzekeringspremies en nutsvoorzieningen; 

▼M10
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b) uitsluitend bestemd zijn voor het betalen van redelijke honoraria en 
het vergoeden van andere kosten van juridische diensten; 

c) uitsluitend bestemd zijn voor de betaling van honoraria of kosten 
voor het routinematig houden of beheren van bevroren tegoeden of 
economische middelen; 

d) noodzakelijk zijn voor de betaling van buitengewone lasten, mits de 
bevoegde autoriteit de bevoegde autoriteiten van de andere lidstaten 
en de Commissie ten minste twee weken vóór zij de toestemming 
verleent, in kennis stelt van de redenen waarom zij meent dat spe­
cifieke toestemming moet worden verleend, of 

e) gestort worden op of betaald worden van een rekening van een 
diplomatieke of consulaire missie of een internationale organisatie 
die bescherming geniet op grond van het internationaal recht, voor 
zover die betalingen bestemd zijn voor de officiële doelen van de 
diplomatieke of consulaire missie of de internationale organisatie. 

De betrokken lidstaat stelt de andere lidstaten en de Commissie in 
kennis van elke toestemming die overeenkomstig dit lid is verleend, 
binnen twee weken na de verlening van de toestemming. 

4. In afwijking van lid 1 kunnen de bevoegde autoriteiten van de 
lidstaten de vrijgave van bepaalde bevroren geldmiddelen of economi­
sche middelen toestaan, of de beschikbaarstelling van bepaalde bevroren 
tegoeden of economische middelen, mits aan de volgende voorwaarden 
is voldaan: 

a) de tegoeden of economische middelen zijn het voorwerp van een 
arbitraal vonnis dat is gegeven voor de datum waarop de in lid 1 
bedoelde natuurlijke of rechtspersonen, entiteiten of lichamen zijn 
opgenomen in bijlage II, of van een gerechtelijk of administratief 
besluit dat in de Unie is gegeven, of van een rechterlijk vonnis dat in 
de betrokken lidstaat voor tenuitvoerlegging vatbaar is, en dat van 
voor of na die datum dateert; 

b) de tegoeden of economische middelen worden uitsluitend gebruikt 
om te voldoen aan vorderingen die door een dergelijke beslissing 
zijn gewaarborgd of geldig zijn verklaard, binnen de grenzen gesteld 
door de toepasselijke wet- en regelgeving betreffende de rechten van 
titularissen van dergelijke vorderingen; 

c) de beslissing komt niet ten goede aan een in bijlage II vermelde 
natuurlijke of rechtspersoon, entiteit of lichaam, en 

d) de erkenning van het besluit of vonnis is niet in strijd met de 
openbare orde van de betrokken lidstaat. 

De betrokken lidstaat stelt de andere lidstaten en de Commissie in 
kennis van elke toestemming die overeenkomstig dit lid is verleend, 
binnen twee weken na de verlening van de toestemming. 

5. Lid 1 belet niet dat een op de lijst in bijlage II geplaatste natuur­
lijke of rechtspersoon, entiteit of lichaam betalingen verricht die ver­
schuldigd zijn uit hoofde van een contract dat of overeenkomst die is 
gesloten, of een verplichting die is ontstaan, vóór de datum waarop de 
natuurlijke of rechtspersoon, de entiteit of het lichaam op de lijst werd 
geplaatst, mits de betrokken lidstaat heeft vastgesteld dat de betalingen 
niet direct of indirect worden ontvangen door een natuurlijke of rechts­
persoon, entiteit of lichaam als bedoeld in lid 1. 

▼M5
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6. Lid 2 is niet van toepassing op de bijboeking op bevroren reke­
ningen van: 

a) rente of andere inkomsten op die rekeningen; 

b) betalingen die verschuldigd zijn overeenkomstig contracten, overeen­
komsten of verbintenissen die zijn gesloten of ontstaan vóór de 
datum waarop de in de leden 1 en 2 vervatte maatregelen op deze 
rekeningen van toepassing werden, of 

c) betalingen die verschuldigd zijn uit hoofde van gerechtelijke, admi­
nistratieve of arbitrale beslissingen die in de Unie zijn gegeven of in 
de betrokken lidstaat voor tenuitvoerlegging vatbaar zijn, 

mits dergelijke rente, andere inkomsten en betalingen onderworpen blij­
ven aan de maatregelen van lid 1. 

▼M10 
7. Onverminderd lid 8 kunnen, in afwijking van de leden 1 en 2, de 
bevoegde autoriteiten van de lidstaten, onder door hen geschikt geachte 
voorwaarden, toestemming verlenen voor de vrijgave van bepaalde be­
vroren tegoeden of economische middelen, of voor de beschikbaarstel­
ling van bepaalde tegoeden of economische middelen, nadat zij hebben 
vastgesteld dat het verstrekken van die tegoeden of economische mid­
delen noodzakelijk is voor humanitaire doeleinden, zoals het verlenen of 
vergemakkelijken van hulp, met inbegrip van medische benodigdheden, 
levensmiddelen, of de overbrenging van humanitaire hulpverleners en 
daarmee verband houdende hulp, of bijstand voor evacuaties uit Mali. 
De betrokken lidstaat stelt de andere lidstaten en de Commissie in 
kennis van elke toestemming die overeenkomstig dit artikel is verleend, 
binnen twee weken na de verlening van de toestemming. 

8. De leden 1 en 2 zijn niet van toepassing op de verstrekking, 
verwerking of betaling van tegoeden, andere financiële activa of eco­
nomische middelen of op de verstrekking van goederen of diensten die 
noodzakelijk zijn voor de tijdige verstrekking van humanitaire bijstand 
of voor het steunen van andere activiteiten die beantwoorden aan ele­
mentaire menselijke behoeften wanneer dergelijke bijstand en andere 
activiteiten worden uitgevoerd door: 

a) de Verenigde Naties, met inbegrip van hun programma's, fondsen en 
andere entiteiten en organen, alsmede hun gespecialiseerde agent­
schappen en aanverwante organisaties; 

b) internationale organisaties; 

c) humanitaire organisaties met de status van waarnemer bij de Alge­
mene Vergadering van de Verenigde Naties en leden van die hu­
manitaire organisaties; 

d) bilateraal of multilateraal gefinancierde niet-gouvernementele organi­
saties die deelnemen aan de humanitaire responsplannen van de Ver­
enigde Naties, de responsplannen voor vluchtelingen, andere oproe­
pen van de Verenigde Naties of humanitaire clusters die worden 
gecoördineerd door het Bureau voor de Coördinatie van Humanitaire 
Aangelegenheden van de Verenigde Naties (OCHA); 

e) de werknemers, begunstigden, ondergeschikte organen of uitvoe­
rende partners van de onder a) tot en met d) genoemde entiteiten 
terwijl en in de mate waarin zij in die hoedanigheid handelen, of 
door 

f) passende andere actoren zoals bepaald door de Raad. 

▼M5
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Artikel 3 

1. De Raad stelt de lijst in bijlage I vast en wijzigt deze in over­
eenstemming met de besluiten van de Veiligheidsraad of van het Sanc­
tiecomité. 

2. De lijst in bijlage II wordt met eenparigheid van stemmen vast­
gesteld en gewijzigd door de Raad, die besluit op voorstel van een 
lidstaat of van de hoge vertegenwoordiger van de Unie voor buiten­
landse zaken en veiligheidsbeleid (de “hoge vertegenwoordiger”). 

Artikel 4 

1. Wanneer de Veiligheidsraad of het Sanctiecomité een persoon of 
entiteit op de lijst plaatst, neemt de Raad die persoon of entiteit op in 
bijlage I. De Raad stelt de betrokken persoon of entiteit in kennis van 
zijn besluit, inclusief de motivering voor plaatsing op de lijst, hetzij 
rechtstreeks, indien het adres bekend is, hetzij middels de publicatie 
van een kennisgeving, zodat die persoon of entiteit daarover opmerkin­
gen kan indienen. 

2. De Raad stelt de betrokken natuurlijke persoon of rechtspersoon, 
de betrokken entiteit of het betrokken lichaam in kennis van het in 
artikel 3, lid 2, bedoelde besluit en van de motivering voor plaatsing 
op de lijst, hetzij rechtstreeks (indien het adres bekend is), hetzij mid­
dels de publicatie van een kennisgeving, zodat die natuurlijke of rechts­
persoon, die entiteit of dat lichaam daarover opmerkingen kan indienen. 

3. Indien er opmerkingen worden ingediend of substantieel nieuw 
bewijsmateriaal wordt overgelegd, toetst de Raad zijn besluit en brengt 
hij de betrokken persoon of entiteit daarvan op de hoogte. 

Artikel 5 

1. In bijlage I worden de door de Veiligheidsraad of het Sanctie­
comité opgegeven redenen vermeld waarom personen of entiteiten op 
de lijst zijn geplaatst. 

2. Bijlage I bevat tevens, indien beschikbaar, informatie die door de 
Veiligheidsraad of het Sanctiecomité is verstrekt en die nodig is om de 
betrokken personen of entiteiten te identificeren. Met betrekking tot 
personen kan die informatie bestaan uit namen, inclusief aliassen, ge­
boortedatum en geboorteplaats, nationaliteit, paspoort- en identiteits­
kaartnummers, gender, adres, indien bekend, en functie of beroep. 
Met betrekking tot entiteiten kan die informatie bestaan uit namen, 
plaats en datum van inschrijving en/of registratie, het inschrijvings- 
en/of registratienummer en de plaats van vestiging. 

3. In bijlage II wordt de opneming van de daarin bedoelde natuur­
lijke en rechtspersonen, entiteiten en lichamen in de lijst gemotiveerd. 

4. Bijlage II bevat ook de informatie, indien beschikbaar, die nodig is 
om de betrokken natuurlijke of rechtspersonen, entiteiten of lichamen te 
identificeren. Met betrekking tot natuurlijke personen kan die informatie 
bestaan uit: namen en aliassen; geboortedatum en geboorteplaats; na­
tionaliteit; paspoort- en identiteitskaartnummers; geslacht; adres indien 

▼M5
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bekend; en functie of beroep. Met betrekking tot rechtspersonen, enti­
teiten of lichamen kan die informatie bestaan uit: namen; plaats en 
datum van inschrijving en/of registratie; inschrijvings- en/of registratie­
nummer; en plaats van vestiging. 

Artikel 5 bis 

1. De Raad en de hoge vertegenwoordiger verwerken voor de uit­
oefening van hun taken uit hoofde van dit besluit persoonsgegevens, 
met name: 

a) wat betreft de Raad, bij het opstellen en wijzigen van de bijlagen I 
en II; 

b) wat betreft de hoge vertegenwoordiger, bij het opstellen van de 
wijzigingen van de bijlagen I en II. 

2. De Raad en de hoge vertegenwoordiger mogen in voorkomend 
geval relevante gegevens verwerken die betrekking hebben op strafbare 
feiten die zijn gepleegd door natuurlijke personen op de lijst, en op 
strafrechtelijke veroordelingen of veiligheidsmaatregelen betreffende 
dergelijke personen, doch uitsluitend voor zover deze verwerking nood­
zakelijk is voor het opstellen van de bijlagen I en II. 

3. Voor de toepassing van dit besluit worden de Raad en de hoge 
vertegenwoordiger aangewezen als “verwerkingsverantwoordelijken” in 
de zin van artikel 3, punt 8, van Verordening (EU) 2018/1725 van het 
Europees Parlement en de Raad ( 1 ), om ervoor te zorgen dat de betrok­
ken natuurlijke personen hun rechten uit hoofde van die verordening 
kunnen uitoefenen. 

Artikel 5 ter 

Vorderingen in verband met contracten of andere transacties aan de 
uitvoering waarvan, direct of indirect, geheel of gedeeltelijk, afbreuk 
is gedaan door de maatregelen die uit hoofde van onderhavig besluit 
zijn ingesteld, met inbegrip van vorderingen tot schadeloosstelling of 
soortgelijke vorderingen, zoals een vordering tot schuldvergelijking of 
een garantievordering, met name een vordering tot verlenging of uitbe­
taling van een obligatie of van een garantie of contragarantie, met name 
een financiële garantie of contragarantie, ongeacht de vorm hiervan, 
worden niet toegewezen indien deze vorderingen worden ingesteld door: 

a) in bijlage II genoemde natuurlijke of rechtspersonen, entiteiten of 
lichamen; 

b) natuurlijke of rechtspersonen, entiteiten of lichamen die handelen 
voor rekening of ten behoeve van een van de in punt a) bedoelde 
natuurlijke of rechtspersonen, entiteiten of lichamen. 

Artikel 6 

1. Dit besluit wordt gewijzigd dan wel ingetrokken, overeenkomstig 
de besluiten van de Veiligheidsraad. 

▼M5 

( 1 ) Verordening (EU) 2018/1725 van het Europees Parlement en de Raad van 
23 oktober 2018 betreffende de bescherming van natuurlijke personen in 
verband met de verwerking van persoonsgegevens door de instellingen, or­
ganen en instanties van de Unie en betreffende het vrije verkeer van die 
gegevens, en tot intrekking van Verordening (EG) nr. 45/2001 en Besluit 
nr. 1247/2002/EG (PB L 295 van 21.11.2018, blz. 39).
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2. De in artikel 1 bis, lid 1, en artikel 2 bis, leden 1 en 2, bedoelde 
maatregelen zijn van toepassing tot en met ►M11 14 december 2024 ◄ 
en worden voortdurend geëvalueerd. Ze worden zo nodig verlengd of 
gewijzigd, indien de Raad van oordeel is dat de doelstellingen ervan 
niet zijn bereikt. 

▼B 

Artikel 7 

Dit besluit treedt in werking op de dag na die van de bekendmaking 
ervan in het Publicatieblad van de Europese Unie. 

▼M5
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BIJLAGE I 

▼M1 
A. Lijst van personen als bedoeld in artikel 1, lid 1 

▼M12 __________ 

▼M1 
B. Lijst van personen en entiteiten als bedoeld in artikel 2, lid 1 

▼M12 __________ 

▼M5
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BIJLAGE II 

A. Lijst van natuurlijke personen bedoeld in artikel 1 bis, lid 1 

Naam Identificatiegegevens Motivering Datum van plaatsing 
op de lijst 

1. DIAW, Malick Geboorteplaats: Ségou 

Geboortedatum: 2.12.1979 

Nationaliteit: Malinees 

Paspoortnummer: B0722922, geldig tot en met 13.8.2018 

Geslacht: man 

Functie: voorzitter van de nationale overgangsraad (wet­
gevend orgaan van de politieke transitie van Mali), ko­
lonel 

Malick Diaw is een van de belangrijkste vertrouwelingen van kolonel As­
simi Goïta. Als chef-staf van de derde militaire regio Kati was hij naast 
kolonel-majoor Ismaël Wagué, kolonel Assimi Goïta, kolonel Sadio Camara 
en kolonel Modibo Koné, een van de aanstichters en leiders van de staats­
greep van 18 augustus 2020. 

Malick Diaw is derhalve verantwoordelijk voor acties of beleidsmaatregelen 
die de vrede, veiligheid en stabiliteit van Mali bedreigen. 

Malick Diaw is ook een sleutelfiguur in de context van de politieke tran­
sitie, als voorzitter van de nationale overgangsraad (Conseil National de 
Transition – CNT) sinds december 2020. 

De CNT is er niet in geslaagd tijdig resultaten te boeken ten aanzien van de 
“missies” die zijn vastgelegd in het overgangshandvest van 1 oktober 2020 
(het “overgangshandvest”) en die binnen 18 maanden voltooid hadden 
moeten worden, zoals blijkt uit de vertraagde vaststelling van de ontwerp­
kieswet door de CNT. Mede hierdoor liep de organisatie van de verkiezin­
gen, en daarmee de succesvolle voltooiing van de politieke transitie van 
Mali, vertraging op. Bovendien is het in de nieuwe kieswet, zoals uitein­
delijk aangenomen door de CNT op 17 juni 2022 en gepubliceerd in het 
Publicatieblad van de Republiek Mali op 24 juni 2022, toegestaan dat de 
president en vicepresident van de transitie en de leden van de overgangs­
regering zich kandidaat stellen voor de presidents- en parlementsverkiezin­
gen, hetgeen in strijd is met het overgangshandvest. 

De Economische Gemeenschap van West-Afrikaanse Staten (Ecowas) heeft 
in november 2021 individuele sancties ingesteld tegen de overgangsautori­
teiten (waaronder Malick Diaw) vanwege de vertraging bij de organisatie 
van de verkiezingen en bij de voltooiing van de politieke transitie van Mali. 
Op 3 juli 2022 heeft Ecowas besloten deze individuele sancties te hand­
haven. 

Malick Diaw belemmert en ondermijnt derhalve de succesvolle voltooiing 
van de politieke transitie van Mali. 

4.2.2022 

▼M8
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Naam Identificatiegegevens Motivering Datum van plaatsing 
op de lijst 

2. WAGUÉ, Ismaël Geboorteplaats: Bamako 

Geboortedatum: 2.3.1975 

Nationaliteit: Malinees 

Paspoortnummer: diplomatiek paspoort AA0193660, gel­
dig tot en met 15.2.2023 

Geslacht: man 

Functie: minister van Verzoening, kolonel-majoor 

Kolonel-majoor Ismaël Wagué is een van de belangrijkste vertrouwelingen 
van kolonel Assimi Goïta en was naast kolonel Goïta, kolonel Sadio Ca­
mara, kolonel Modibo Koné en kolonel Malick Diaw een van de belang­
rijkste verantwoordelijken voor de staatsgreep van 18 augustus 2020. 

Op 19 augustus 2020 kondigde hij aan dat het leger de macht had over­
genomen, waarna hij woordvoerder werd van het nationaal comité voor het 
welzijn van het volk (Comité national pour le salut du peuple – CNSP). 

Ismaël Wagué is derhalve verantwoordelijk voor acties die de vrede, veilig­
heid en stabiliteit van Mali bedreigen. 

Als minister van Verzoening van de overgangsregering sinds oktober 2020 
is Ismaël Wagué belast met de uitvoering van het akkoord voor vrede en 
verzoening in Mali. Met zijn verklaring in oktober 2021 en zijn constante 
onenigheden met de leden van het comité voor permanente gestructureerde 
samenwerking (Comité de coopération structurée permanente - CSP) droeg 
hij bij tot de belemmering van de werkzaamheden van het comité dat 
toezicht moest houden op het akkoord voor vrede en verzoening in Mali 
(Comité de Suivi de l'Accord – CSA), waardoor er geen vergaderingen van 
het CSA konden plaatsvinden van oktober 2021 tot september 2022. Die 
situatie heeft de uitvoering van het akkoord, dat één van de “missies” van 
de politieke transitie van Mali is als bedoeld in artikel 2 van het overgangs­
handvest belemmerd. 

Ecowas heeft in november 2021 individuele sancties ingesteld tegen de 
overgangsautoriteiten (waaronder Ismaël Wagué) vanwege de vertraging 
bij de organisatie van de verkiezingen en bij de voltooiing van de politieke 
transitie van Mali. Op 3 juli 2022 heeft Ecowas besloten deze individuele 
sancties te handhaven. 

Ismaël Wagué is derhalve verantwoordelijk voor acties die de vrede, veilig­
heid en stabiliteit van Mali bedreigen, en voor het belemmeren en onder­
mijnen van de succesvolle voltooiing van de politieke transitie van Mali. 

4.2.2022 

▼M8
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Naam Identificatiegegevens Motivering Datum van plaatsing 
op de lijst 

▼M11 

3. MAÏGA, Choguel Geboorteplaats: Tabango, Gao, Mali 

Geboortedatum: 31.12.1958 

Nationaliteit: Malinees 

Paspoortnummer: diplomatiek paspoort DA0004473, af­
gegeven door Mali, Schengenvisum afgegeven 

Geslacht: man 

Functie: minister-president 

Als minister-president sinds juni 2021 leidt Choguel Maïga de overgangs­
regering van Mali die na de staatsgreep van 24 mei 2021 is gevormd. 

In tegenstelling tot het tijdpad voor hervorming en verkiezingen dat eerder 
met Ecowas was overeengekomen in overeenstemming met het overgangs­
handvest, kondigde hij in juni 2021 de instelling van de “Assises nationales 
de la refondation” (ANR) aan, als een proces dat moest voorafgaan aan de 
hervormingen en als een eerste vereiste voor de organisatie van de voor 
27 februari 2022 geplande verkiezingen. 

Zoals door Choguel Maïga zelf aangekondigd, werden de ANR vervolgens 
verschillende keren uitgesteld, waardoor de verkiezingen vertraging oplie­
pen. De ANR, die uiteindelijk in december 2021 werden gehouden, werden 
door meerdere belanghebbenden geboycot. Op basis van de definitieve aan­
bevelingen van de ANR presenteerde de overgangsregering een nieuw tijd­
pad voor het houden van presidentsverkiezingen in december 2025, zodat 
de overgangsautoriteiten langer dan vijf jaar aan de macht kunnen blijven. 
Na een herzien tijdpad dat in juni 2022 werd gepresenteerd en dat voorziet 
in presidentsverkiezingen in maart 2024, kondigde de overgangsregering op 
21 september 2023 een verder uitstel van de verkiezingen aan. 

Ecowas heeft in november 2021 individuele sancties ingesteld tegen de 
overgangsautoriteiten (waaronder Choguel Maïga) vanwege de vertraging 
bij de organisatie van de verkiezingen en de voltooiing van de politieke 
transitie van Mali. Ecowas benadrukte dat de overgangsautoriteiten de 
noodzaak om hervormingen door te voeren als voorwendsel hebben ge­
bruikt om de verlenging van de politieke transitie van Mali te rechtvaardi­
gen en zonder democratische verkiezingen zelf aan de macht te blijven. Op 
3 juli 2022 heeft Ecowas besloten deze individuele sancties te handhaven. 

In zijn positie als minister-president is Choguel Maïga rechtstreeks verant­
woordelijk voor het uitstellen van de verkiezingen waarin het overgangs­
handvest voorziet, en belemmert en ondermijnt hij dus de succesvolle vol­
tooiing van de politieke transitie van Mali, met name door de organisatie 
van verkiezingen en de machtsoverdracht aan verkozen autoriteiten te be­
lemmeren en te ondermijnen. 

4.2.2022 

▼M8
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Naam Identificatiegegevens Motivering Datum van plaatsing 
op de lijst 

4. MAÏGA, Ibrahim 
Ikassa 

Geboorteplaats: Tondibi, regio Gao, Mali 

Geboortedatum: 5.2.1971 

Nationaliteit: Malinees 

Paspoortnummer: diplomatiek paspoort afgegeven door 
Mali 

Geslacht: man 

Functie: minister van Wederoprichting 

Ibrahim Ikassa Maïga is lid van het strategisch comité van de M5-RFP 
(Mouvement du 5 juin — Rassemblement des forces patriotiques), die een 
belangrijke rol speelde bij de afzetting van president Keita. 

Als minister van Wederoprichting sinds juni 2021 was Ibrahim Ikassa Ma­
ïga belast met de planning van de door minister-president Choguel Maïga 
aangekondigde “Assises nationales de la Refondation” (ANR). 

In tegenstelling tot het tijdpad voor hervorming en verkiezingen dat eerder 
met Ecowas was overeengekomen in overeenstemming met het overgangs­
handvest, werden deze ANR door de overgangsregering aangekondigd als 
een proces dat moest voorafgaan aan de hervormingen en als eerste vereiste 
voor de organisatie van de voor 27 februari 2022 geplande verkiezingen. 

Zoals door Choguel Maïga aangekondigd, werden de ANR vervolgens 
verschillende keren uitgesteld, waardoor de verkiezingen vertraging oplie­
pen. De ANR, die uiteindelijk in december 2021 werden gehouden, werden 
door meerdere belanghebbenden geboycot. Op basis van de definitieve aan­
bevelingen van de ANR presenteerde de overgangsregering een nieuw tijd­
pad voor het houden van presidentsverkiezingen in december 2025, zodat 
de overgangsautoriteiten langer dan vijf jaar aan de macht kunnen blijven. 
Na een herzien tijdpad dat in juni 2022 werd gepresenteerd en dat voorziet 
in presidentsverkiezingen in maart 2024, kondigde de overgangsregering op 
21 september 2023 een verder uitstel van de verkiezingen aan. 

Ecowas heeft in november 2021 individuele sancties ingesteld tegen de 
overgangsautoriteiten (waaronder Ibrahim Ikassa Maïga) vanwege de ver­
traging bij de organisatie van de verkiezingen en de voltooiing van de 
politieke transitie van Mali. Ecowas benadrukte dat de overgangsautoriteiten 
de noodzaak om hervormingen door te voeren als voorwendsel hebben 
gebruikt om de verlenging van de politieke transitie van Mali te rechtvaar­
digen en zonder democratische verkiezingen zelf aan de macht te blijven. 
Op 3 juli 2022 heeft Ecowas besloten deze individuele sancties te hand­
haven. 

In zijn positie als minister van Wederoprichting belemmert en ondermijnt 
Ibrahim Ikassa Maïga de succesvolle voltooiing van de politieke transitie 
van Mali, met name door de organisatie van verkiezingen en de machts­
overdracht aan verkozen autoriteiten te belemmeren en te ondermijnen. 

4.2.2022 

▼M11
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Naam Identificatiegegevens Motivering Datum van plaatsing 
op de lijst 

_____ 

▼M9 

6. Ivan Aleksandro­
vitch MASLOV 

Иван 
Александрович 
МАСЛОВ 

Geboortedatum: 11.7.1982 of 3.1.1980 

Geboorteplaats: Archangelsk / dorp Tsjoegoejevka, dis­
trict Tsjoegoejev, kraj Primorje 

Nationaliteit: Russisch 

Geslacht: mannelijk 

Functie: hoofd van de Wagnergroep in Mali 

Adres: Onbekend, ingeschreven in de stad Sjatki, oblast 
Nizjni Novgorod volgens “All eyes on Wagner” 

Ivan Aleksandrovitch Maslov staat aan het hoofd van de Wagnergroep in 
Mali, die haar aanwezigheid in het land sinds eind 2021 heeft opgevoerd. 

Wagners aanwezigheid in Mali vormt een bedreiging voor de vrede, veilig­
heid en stabiliteit in het land. Wagner-huurlingen zijn in het bijzonder 
betrokken geweest bij gewelddaden en talrijke schendingen van de mensen­
rechten in het land, waaronder buitengerechtelijke moorden, zoals het 
bloedbad in Moura eind maart 2022. 

Als lokaal hoofd van de Wagnergroep is Ivan Maslov derhalve verantwoor­
delijk voor de daden van de Wagnergroep die de vrede, veiligheid en 
stabiliteit in Mali bedreigen, met name de betrokkenheid bij gewelddaden 
en schendingen van de mensenrechten. 

25.2.2023 

▼M11
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B. Lijst van natuurlijke of rechtspersonen, entiteiten of lichamen, bedoeld in artikel 2 bis, lid 1 

Naam Identificatiegegevens Motivering Datum van plaatsing 
op de lijst 

1. DIAW, Malick Geboorteplaats: Ségou 

Geboortedatum: 2.12.1979 

Nationaliteit: Malinees 

Paspoortnummer: B0722922, geldig tot en met 13.8.2018 

Geslacht: man 

Functie: voorzitter van de nationale overgangsraad (wet­
gevend orgaan van de politieke transitie van Mali), ko­
lonel 

Malick Diaw is een van de belangrijkste vertrouwelingen van kolonel As­
simi Goïta. Als chef-staf van de derde militaire regio Kati was hij naast 
kolonel-majoor Ismaël Wagué, kolonel Assimi Goïta, kolonel Sadio Camara 
en kolonel Modibo Koné, een van de aanstichters en leiders van de staats­
greep van 18 augustus 2020. 

Malick Diaw is derhalve verantwoordelijk voor acties of beleidsmaatregelen 
die de vrede, veiligheid en stabiliteit van Mali bedreigen. 

Malick Diaw is ook een sleutelfiguur in de context van de politieke tran­
sitie, als voorzitter van de nationale overgangsraad (Conseil National de 
Transition – CNT) sinds december 2020. 

De CNT is er niet in geslaagd tijdig resultaten te boeken ten aanzien van de 
“missies” die zijn vastgelegd in het overgangshandvest van 1 oktober 2020 
(het “overgangshandvest”) en die binnen 18 maanden voltooid hadden 
moeten worden, zoals blijkt uit de vertraagde vaststelling van de ontwerp­
kieswet door de CNT. Mede hierdoor liep de organisatie van de verkiezin­
gen, en daarmee de succesvolle voltooiing van de politieke transitie van 
Mali, vertraging op. Bovendien is het in de nieuwe kieswet, zoals uitein­
delijk aangenomen door de CNT op 17 juni 2022 en gepubliceerd in het 
Publicatieblad van de Republiek Mali op 24 juni 2022, toegestaan dat de 
president en vicepresident van de transitie en de leden van de overgangs­
regering zich kandidaat stellen voor de presidents- en parlementsverkiezin­
gen, hetgeen in strijd is met het overgangshandvest. 

De Economische Gemeenschap van West-Afrikaanse Staten (Ecowas) heeft 
in november 2021 individuele sancties ingesteld tegen de overgangsautori­
teiten (waaronder Malick Diaw) vanwege de vertraging bij de organisatie 
van de verkiezingen en bij de voltooiing van de politieke transitie van Mali. 
Op 3 juli 2022 heeft Ecowas besloten deze individuele sancties te hand­
haven. 

Malick Diaw belemmert en ondermijnt derhalve de succesvolle voltooiing 
van de politieke transitie van Mali. 

4.2.2022 

▼M8
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Naam Identificatiegegevens Motivering Datum van plaatsing 
op de lijst 

2. WAGUÉ, Ismaël Geboorteplaats: Bamako 

Geboortedatum: 2.3.1975 

Nationaliteit: Malinees 

Paspoortnummer: diplomatiek paspoort AA0193660, gel­
dig tot en met 15.2.2023 

Geslacht: man 

Functie: minister van Verzoening, kolonel-majoor 

Kolonel-majoor Ismaël Wagué is een van de belangrijkste vertrouwelingen 
van kolonel Assimi Goïta en was naast kolonel Goïta, kolonel Sadio Ca­
mara, kolonel Modibo Koné en kolonel Malick Diaw een van de belang­
rijkste verantwoordelijken voor de staatsgreep van 18 augustus 2020. 

Op 19 augustus 2020 kondigde hij aan dat het leger de macht had over­
genomen, waarna hij woordvoerder werd van het nationaal comité voor het 
welzijn van het volk (Comité national pour le salut du peuple – CNSP). 

Ismaël Wagué is derhalve verantwoordelijk voor acties die de vrede, veilig­
heid en stabiliteit van Mali bedreigen. 

Als minister van Verzoening van de overgangsregering sinds oktober 2020 
is Ismaël Wagué belast met de uitvoering van het akkoord voor vrede en 
verzoening in Mali. Met zijn verklaring in oktober 2021 en zijn constante 
onenigheden met de leden van het comité voor permanente gestructureerde 
samenwerking (Comité de coopération structurée permanente - CSP) droeg 
hij bij tot de belemmering van de werkzaamheden van het comité dat 
toezicht moest houden op het akkoord voor vrede en verzoening in Mali 
(Comité de Suivi de l'Accord – CSA), waardoor er geen vergaderingen van 
het CSA konden plaatsvinden van oktober 2021 tot september 2022. Die 
situatie heeft de uitvoering van het akkoord, dat één van de “missies” van 
de politieke transitie van Mali is als bedoeld in artikel 2 van het overgangs­
handvest belemmerd. 

Ecowas heeft in november 2021 individuele sancties ingesteld tegen de 
overgangsautoriteiten (waaronder Ismaël Wagué) vanwege de vertraging 
bij de organisatie van de verkiezingen en bij de voltooiing van de politieke 
transitie van Mali. Op 3 juli 2022 heeft Ecowas besloten deze individuele 
sancties te handhaven. 

Ismaël Wagué is derhalve verantwoordelijk voor acties die de vrede, veilig­
heid en stabiliteit van Mali bedreigen, en voor het belemmeren en onder­
mijnen van de succesvolle voltooiing van de politieke transitie van Mali. 

4.2.2022 
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Naam Identificatiegegevens Motivering Datum van plaatsing 
op de lijst 

▼M11 

3. MAÏGA, Choguel Geboorteplaats: Tabango, Gao, Mali 

Geboortedatum: 31.12.1958 

Nationaliteit: Malinees 

Paspoortnummer: diplomatiek paspoort DA0004473, af­
gegeven door Mali, Schengenvisum afgegeven 

Geslacht: man 

Functie: minister-president 

Als minister-president sinds juni 2021 leidt Choguel Maïga de overgangs­
regering van Mali die na de staatsgreep van 24 mei 2021 is gevormd. 

In tegenstelling tot het tijdpad voor hervorming en verkiezingen dat eerder 
met Ecowas was overeengekomen in overeenstemming met het overgangs­
handvest, kondigde hij in juni 2021 de instelling van de “Assises nationales 
de la refondation” (ANR) aan, als een proces dat moest voorafgaan aan de 
hervormingen en als een eerste vereiste voor de organisatie van de voor 
27 februari 2022 geplande verkiezingen. 

Zoals door Choguel Maïga zelf aangekondigd, werden de ANR vervolgens 
verschillende keren uitgesteld, waardoor de verkiezingen vertraging oplie­
pen. De ANR, die uiteindelijk in december 2021 werden gehouden, werden 
door meerdere belanghebbenden geboycot. Op basis van de definitieve aan­
bevelingen van de ANR presenteerde de overgangsregering een nieuw tijd­
pad voor het houden van presidentsverkiezingen in december 2025, zodat 
de overgangsautoriteiten langer dan vijf jaar aan de macht kunnen blijven. 
Na een herzien tijdpad dat in juni 2022 werd gepresenteerd en dat voorziet 
in presidentsverkiezingen in maart 2024, kondigde de overgangsregering op 
21 september 2023 een verder uitstel van de verkiezingen aan. 

Ecowas heeft in november 2021 individuele sancties ingesteld tegen de 
overgangsautoriteiten (waaronder Choguel Maïga) vanwege de vertraging 
bij de organisatie van de verkiezingen en de voltooiing van de politieke 
transitie van Mali. Ecowas benadrukte dat de overgangsautoriteiten de 
noodzaak om hervormingen door te voeren als voorwendsel hebben ge­
bruikt om de verlenging van de politieke transitie van Mali te rechtvaardi­
gen en zonder democratische verkiezingen zelf aan de macht te blijven. Op 
3 juli 2022 heeft Ecowas besloten deze individuele sancties te handhaven. 

In zijn positie als minister-president is Choguel Maïga rechtstreeks verant­
woordelijk voor het uitstellen van de verkiezingen waarin het overgangs­
handvest voorziet, en belemmert en ondermijnt hij dus de succesvolle vol­
tooiing van de politieke transitie van Mali, met name door de organisatie 
van verkiezingen en de machtsoverdracht aan verkozen autoriteiten te be­
lemmeren en te ondermijnen. 

4.2.2022 

▼M8
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Naam Identificatiegegevens Motivering Datum van plaatsing 
op de lijst 

4. MAÏGA, Ibrahim 
Ikassa 

Geboorteplaats: Tondibi, regio Gao, Mali 

Geboortedatum: 5.2.1971 

Nationaliteit: Malinees 

Paspoortnummer: diplomatiek paspoort afgegeven door 
Mali 

Geslacht: man 

Functie: minister van Wederoprichting 

Ibrahim Ikassa Maïga is lid van het strategisch comité van de M5-RFP 
(Mouvement du 5 juin — Rassemblement des forces patriotiques), die een 
belangrijke rol speelde bij de afzetting van president Keita. 

Als minister van Wederoprichting sinds juni 2021 was Ibrahim Ikassa Ma­
ïga belast met de planning van de door minister-president Choguel Maïga 
aangekondigde “Assises nationales de la Refondation” (ANR). 

In tegenstelling tot het tijdpad voor hervorming en verkiezingen dat eerder 
met Ecowas was overeengekomen in overeenstemming met het overgangs­
handvest, werden deze ANR door de overgangsregering aangekondigd als 
een proces dat moest voorafgaan aan de hervormingen en als eerste vereiste 
voor de organisatie van de voor 27 februari 2022 geplande verkiezingen. 

Zoals door Choguel Maïga aangekondigd, werden de ANR vervolgens 
verschillende keren uitgesteld, waardoor de verkiezingen vertraging oplie­
pen. De ANR, die uiteindelijk in december 2021 werden gehouden, werden 
door meerdere belanghebbenden geboycot. Op basis van de definitieve aan­
bevelingen van de ANR presenteerde de overgangsregering een nieuw tijd­
pad voor het houden van presidentsverkiezingen in december 2025, zodat 
de overgangsautoriteiten langer dan vijf jaar aan de macht kunnen blijven. 
Na een herzien tijdpad dat in juni 2022 werd gepresenteerd en dat voorziet 
in presidentsverkiezingen in maart 2024, kondigde de overgangsregering op 
21 september 2023 een verder uitstel van de verkiezingen aan. 

Ecowas heeft in november 2021 individuele sancties ingesteld tegen de 
overgangsautoriteiten (waaronder Ibrahim Ikassa Maïga) vanwege de ver­
traging bij de organisatie van de verkiezingen en de voltooiing van de 
politieke transitie van Mali. Ecowas benadrukte dat de overgangsautoriteiten 
de noodzaak om hervormingen door te voeren als voorwendsel hebben 
gebruikt om de verlenging van de politieke transitie van Mali te rechtvaar­
digen en zonder democratische verkiezingen zelf aan de macht te blijven. 
Op 3 juli 2022 heeft Ecowas besloten deze individuele sancties te hand­
haven. 

In zijn positie als minister van Wederoprichting belemmert en ondermijnt 
Ibrahim Ikassa Maïga de succesvolle voltooiing van de politieke transitie 
van Mali, met name door de organisatie van verkiezingen en de machts­
overdracht aan verkozen autoriteiten te belemmeren en te ondermijnen. 

4.2.2022 

▼M11
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Naam Identificatiegegevens Motivering Datum van plaatsing 
op de lijst 

_____ 

▼M9 

6. Ivan Aleksandro­
vitch MASLOV 

Иван 
Александрович 
МАСЛОВ 

Geboortedatum: 11.7.1982 of 3.1.1980 

Geboorteplaats: Archangelsk/dorp Tsjoegoejevka, district 
Tsjoegoejev, kraj Primorje 

Nationaliteit: Russisch 

Geslacht: mannelijk 

Functie: hoofd van de Wagnergroep in Mali 

Adres: Onbekend, ingeschreven in de stad Sjatki, oblast 
Nizjni Novgorod volgens “All eyes on Wagner” 

Ivan Aleksandrovitch Maslov staat aan het hoofd van de Wagnergroep in 
Mali, die haar aanwezigheid in het land sinds eind 2021 heeft opgevoerd. 

Wagners aanwezigheid in Mali vormt een bedreiging voor de vrede, veilig­
heid en stabiliteit in het land. Wagner-huurlingen zijn in het bijzonder 
betrokken geweest bij gewelddaden en talrijke schendingen van de mensen­
rechten in Mali, waaronder buitengerechtelijke moorden, zoals het bloedbad 
in Moura eind maart 2022. 

Als lokaal hoofd van de Wagnergroep is Ivan Maslov derhalve verantwoor­
delijk voor de daden van de Wagnergroep die de vrede, veiligheid en 
stabiliteit in Mali bedreigen, met name de betrokkenheid bij gewelddaden 
en schendingen van de mensenrechten. 

25.2.2023 

▼M11
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